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IN OBITUMr/w rfcadtmicrt inttgemtnA vtta [olidam truditio*
nem LaudatiffimiDn. JOHANN IS ORSTADI1 Ångtrmanm»^paliscun^ Epitaphh loco t
cur volumus prolixa tempora vita?Metiri ferie ? fepé caduca jacent!Temporis haudfervansFatum ett, quia nos

meditamurSic fore, non riunquamhoc vertit adar-
bitrium»..Qyorfum nos abigunt labor & vigilantia pernox,Mordaces curae ? ftamina noltra fecant.Orstadij caufa ha?c Noftri, ni fällor, abundéPra?venit curfum,diminuit ftadiumVita?. Sed quid tantamoror, quoniam ipfemoraturNil, fl virtutis Cenfor adeffe velis.

‘fannUum anxio talarna fcripfit
SLIM DDLandz
Med. Dod.&Prof.

In Tumulum
Sruditiflimi Humaniflimi JunenisDn. johannis laurentii orstadh,Morum& literarum gloria ornatiffimi; qui hic Aboae inmedio, ad honores Academicos, curfu, immatura, fedbeatåmorte terrenis his conatibus evocatus & feftivita*tis pafchalis diei prima? hora z. mat. aeternitatiscandidatus in caslis renunciatus ett
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onditurMc^^JannesOrstadius»^Mufarum foboles# pietatis aman^Cujw tum ftudi^ nomen fuperaddercä clarum
novos titulos(acraMinernacupihMom Lachefis nitdiproperat corrumperefUa9Ocius ut CAi eivibus adfet onans,& Salnatorie diademata fulgida geflet^Cui nequeatmeritum Pallas habere decus•Sinitam fpeSes nibil cflprudentius ifla:Si memores animum, candidw ifte fuihFleBere fi Parcasprobitaspotuiffet acerbas»Ä morumgråvitasfedulitas^ue fides>Pineret omnino noflrojue femfceret aufu,Orstådius junenum pulchra corana > decna^Sedqvia [icplacuitjuperis, ipfque placebatSm hoc mundano carcere abire polum_>.atione lupremiofficiiergo icripfit'JOHANNES FLACHSENIUS,Mathem.Prof.&PJPijkenfis.
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Aiertaf frncfWfWHber/bliber7 Motgång/ klagan/ olykz dunder/Tä man feer dur synde döder Gänge/ skall thet/ öfwer/ under;Alla the som sidas här.
At tvet ena Fallet snöda/

Skulle skaffa sadan möda/

Jagh haar doch hooSGudi frydt/Kärfet är en Edel bi atza
Gifwer smarta ochbeswar.Men Gudz Domar äro rätta r

Har sig Menskan welatmätta/
Af förbudit trää ochfruchlMäst hon therfir nägot Igda/Lära sucka/ klaga/ qwqva/
Haasör silkman sorgeluchtTbet är nogh ar Gudh af näde/

Osi bewara för then wäde
Mllej at eil ewigh lhd/Menskan ey skull thet vmgällaAt hon figh i syndmänd sälla/
Göra stgh sin Gudh oblgd.Vnder then almanna plägan/Och wyd Dödzen härda fragan/

' Frnner ltzkwäl Siälen trist;Effter Döden ende girer
Medh lyek onda/ och inkörer

HimblaWährpäIordiskhöstTrogne Siälar Gudi lkanckie/Af hans nädh ti! bonom lanckte/
The eil diden thetta kaalStäva: kom när Gudh behagar/Tu som stäcker wära dagar/

Uthivwilken synder frala
Mä, som orent stagg f»än Gull/Tä thet vthi Elden kastas/

Och ti! rätta profwet hastas/
, Kärset skmgrar syndzens mull.
Thet är trognas Segerfahna/
Salig lrones älsta ahna.

Tver är falt som syndzens luchtDnfwer borr/förseglar hoppet/Aödier wägen/främier loppet/
Geer för wämia himbla-sucht-Göt ar här förr nägot lgda/Än medh swära laster fkrisda/
Til firderfwelsens asgrund:skal Gudh wär Siälar hysa /Mäst wär mun sir Mirrham rosa/Sedan wäntz en Salig stuuh.Man är säker at dans sinne/

Har alt thetta hafft i minne/
Tben wq folie til sin Graff.Ty hans are, och ährewandel/Wäl stadfäste sädan handel/

.
Tä han foor pä werlzens Haas.Såsom then tder from och sedig/Zrän sweek/ falskheet/ fry och ledigh/Sladigh i sin troo ych hogh/Himelen blgr seenminSaal.Hwad är thet iagh skuvmigh kränka/Gudlig/ ährsam/ flistig/mogen /Vthi sorgen neder sänka/ Lärd i konster/ i dygd mogen -När thet ropes. hädan bort!?agh thet annors ey vthydaWille/än at orden lyda

Skulle sär nu stnnda fort.Faar til lifwet/ lömna döden/
Himbla hugnat ea^h för nöden.

Faar nu til en ewtghampn/Ther tin IEsus tig omfattar/Styrcker/ hägnar/ sin Brud skattar
Sifwer i sin helga fampnTh^t ms tho gänger gälla/^örsi lagd särmig eher inställa.
Ja srit komme fahra/strhd/

Lärd t konster/ i dygd mogen»
Han äth werldz fäfängia log.Mäste ty eheögalla kanna/

Ta han wandrad' vthi denne/Dödde sä en salig Död.Ewigheeten honom smakarSörar7 änsom Honingz kakor:
Hans spys är nu Himmelsbrid.Gudz askodan hottom spysar/IEsu broder - fägnarlijsar/

, Englar/ och all Helgons Ekaar.Wandra lyka tu söm wandrar/
At tigh önskan ey förandrar /

Sem m iamma wägen fahr.
Then salige afiedne effter tbes Christelrge och berim-ligt wandelö fluth/ honom iii sidsteähretienst/

tilsat aff
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hade iag thet tänckt mh hierta skulle blöda/

Jagnu tsorgen sänckt stullgämeddgon röda;
Emot förmodan min rag doch nu weeamä/

KWSDb' Tytt den här lissztlsd sin har stulit/ och fatt gä
Xti ^uoiyimmelS högd: Theniag an härqwarönffae.
rhtn här med mycken frögd iag önskat gärna grönskat.

Men mehr än önskat är/Gud hafwer och bönhört/
Mig ingen säya l«r/hur ivcklig Gud hemsördt/

Och mycket hugnat var/ then Gud af hiertat fruchtae
Ochmev Netbock fast rar li> samma fruchtan tuchtat

Mäng qwick och äoei fläi/ ve nu vppä vans graffe.
Skrrfwa til et far-wäl: Vale nu tveeta vaffr

Sä tunge Weriden stär/ 0rttaälu8 mä nämbnas/
§ör dygder stn han sär/ beröin/ eyvthe lembnaS

Hans studiers flulgbeet/ all.studzGudftuchtigheet/'
Moot Förman ödmiukyeet/ bland sina höfilgheet»

Sammanfattat och veöicerat
af

ZOST SCHULTA

B
Arwäl krsecepror god/ far väl?rseceptor froMMS/
^ast nu röres mil blod/ fast tärarna nu tomma/

När iag thet Strifva mä r Jag Strifwer doch
med stäl/

Lh« sagt är gangor twa/ then eridie än farväl»
När himmel vran lius/ när bergen vtan stenar/
Och Stranden vtan gruus/ och Äkren vran renar/

Ock stegar vtan diur/ Jag ändtligh finna mä;
Ja Foglar all i bur mä finnas: See ratt tä

Jag glömma stal then tyd/ iag vmgänge ert nvttia/
Men wät ehr?Hstzrren blqdGud eder hädan fiyttia

Nadigst behagar har. Nu är i Salig vist/
Fast i och Salig var ther pä var ingen brist/

När i än lefwat har/ thet alle med mig fanna;
Ty i var Gudi kär för ehr Gudzfruchtan falma /

Och äfven Mennistiom^ I had' en dygdig Siäl/
Mehr iag ey lägger om: Far väl/ far väll far väl!

Detta eenfaldeligen i Pennan förftttae
af

ANDREA PORTEO.


